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Annotation: This paper looks at the differences found within core English words — those that
are native to the language and not borrowed from other languages. While many studies focus on
words that come from outside sources, this paper pays attention to how native English words can
change and vary over time. It looks at changes in sound, meaning, word structure, and sentence use
in everyday English words. A detailed, close-up approach Also, the paper is used to find common
patterns that show how flexible and alive the English language is and focuses on unusual or
unexpected changes that happen inside the language itself. These include changes in meaning, old
word forms that still exist in some uses, and words taking on new roles in sentences. It also looks at
how different English dialects and natural language changes affect the native vocabulary. These
ideas help us better understand how English words evolve and can support language teaching,
dictionary writing, and comparing languages.
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Maeucmpanm

V3bexckuii 2ocyoapcmeennbiil yHusepcumem mMuposvix sA36lK08

Annomayusn: B oannoil cmamve paccmampusaromes pasiuyus, ecmpevarowuecs 8 sope
AHETULICKOU IeKCUKU — MO eCMb 8 C108AX, KOMOPble AGNAIOMCSA UCKOHHBIMU U He 3aUMCIBO8AHbL U3
opyeux sA3vlKos. B mo epems kax MHocue uccie008aHus cOCpeOOmoOyYeHbl HA 3AUMCMBOBAHHOL
JIeKCUKe, 8 OaHHOU pabome GHUMAHUE YOeNsemcsi MOMY, KAK UCKOHHbIe AHSTULCKUe Clo8d MO2YMm
UBMEHAMbCS U 8APLUPOBAMBCS CO BPeMeHeM. AHATUSUPYIOMCS USMEHEHUs. 8 36VUaHUU, 3HAYEHUl,
Mmopghonocuueckoi  cmpykmype U CUHMAKCUHECKOM YROMpeONeHUuu Cl108, UCNONb3YeMblX 6
no8ceOHesHol peuu. B cmamve npumernsiemcsi 0emanvbhwill KauecmeeHHblll H00X00, NO360AI0UULL
BLIAGUMb MUNUYHbIE MOOEU, OEMOHCIMPUPYIOUUE 2UOKOCMb U HCUBVIO NPUPOOY AH2TUTICKO20 SI3bIKA.
OmoenvHblll akyenm Oenaemcsi Ha HeOObIYHbIX UNU HEONCUOAHHBIX USMEHEHUSX, NPOUCXOOSUUX
BHYMPU CAMOU CUCMEMbl S3bIKA, d He MO0 GIUsHUEM 6HewlHux gaxmopos. K num omuocsamces
cemanmuieckue cO8uelU, COXPAHEHUe apXauyeckux (opm 6 OMmOenbHblX KOHMEKCMAx, d maxice
nepexo0 Clo8 K HOBbIM CUHMAKCUYeCKUM Qyukyuam. Taxoce paccmampueaemcs 6uusiHue
OUANEKMHO20 PA3HO0OPA3US U eCMeCMBEHHO20 S3bIKOBO2O PA3GUMUSL HA UCKOHHVIO JIeKCUKY.
Ilpeocmasnenuvie Hab0OeHUsE cROCOOCmBYOm boee 21YO0KOMY NOHUMAHUIO D80JIOYUU JIeKCUKU
AHEIULICKO20 A3bIKA U MO2Ym Oblmb NOJNe3HbL 8 NPenodasanuul, 1eKCUKoepapuieckol npakmuxke u
CPABHUMENbHOM 3bIKO3HAHUU.

Knrwouesvle cnoea: ocnosnas Jekcuka, Ougepeenyus, UCKOHHble aHeIUulicKue Ccloéd,
GoHoN02UYeCKAs BAPUAMUBHOCTb, CEMAHMUYECKUL CO8U2, PA3GUMUE IEKCUKLL.

Ingliz tilining tub leksikasi tarkibidagi divergensiya elementlarining o‘rni
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Annotatsiya: Ushbu magqola ingliz tilining tub so ‘zlarida uchraydigan tafovutlarni o ‘rganadi.
Ko ‘pgina tadgiqotlar tashqi manbalardan olingan so ‘zlarga e’tibor qaratgan bo ‘lsa-da, ushbu
magqola ingliz tilining o ‘ziga xos so ‘zlari ganday o ‘zgarishi va xilma-xil shakllarga ega bo ‘lishini
tahlil giladi. Unda kundalik ingliz tilida qo ‘llaniladigan so ‘zlar tovush, ma’no, morfologik tuzilma
va sintaktik qo ‘llanilish jihatidan qanday o ‘zgarishini ko ‘rib chigiladi. Maqolada lingvistik
yvondashuv orgali ingliz tilining ichki tizimidagi g ‘ayrioddiy yoki kutilmagan o zgarishlarga e’tibor
qaratiladi. Bularga ma’no o ‘zgarishlari, ayrim kontekstlarda saqlanib qolgan qadimgi shakllar va
vangi sintaktik rollarni egallab olgan so ‘zlar kiradi. Shuningdek, ingliz tilining shevalari va tabiiy
tildagi o‘zgarishlar ona tiliga oid so z boyligiga qanday ta’sir ko ‘rsatishi tahlil qgilinadi. Ushbu
vondashuv ingliz tilidagi so ‘zlarning rivojlanishini chuqurroq tushunishga yordam beradi hamda til
o ‘qitish, lug ‘at tuzish va tillarni giyosiy o ‘rganish sohalari uchun foydali bo ‘lishi mumkin.

Kalit so‘zlar: tub so‘zlar, divergensiya, leksika, fonologik tafovut, semantik siljish, leksik
taraqqiyot.

Introduction

1.1. Theoretical Background

The concept of core vocabulary has been central to theories of language acquisition (Bloom,
2000), frequency-based learning (Ellis, 2002), and psycholinguistic modeling (Brysbaert & New,
2009). Core words are assumed to be the first acquired, most stable, and resistant to external change
(Swadesh, 1955; Pagel et al., 2007). These words form the backbone of communication, appearing
across diverse contexts and genres. However, core vocabulary is not synonymous with uniformity.
Historical linguists such as Trask (1996) and Campbell (2004) note that even basic lexicon is subject
to variation due to phonological erosion, semantic bleaching, and analogical restructuring. For
instance, irregular verbs like go/went or be/was/were persist not because of systematicity but due to
entrenched usage and frequency (Bybee, 2001).

Lexical divergence refers to the internal variation and transformation of native vocabulary over
time, shaped by phonological shifts, semantic drift, morphological irregularities, and syntactic
reclassification. While much linguistic research focuses on external lexical influences — such as
borrowings from Latin, French, or global Englishes — comparatively little attention has been devoted
to the divergence occurring within a language’s core vocabulary. These words, which are neither
borrowed nor peripheral, but foundational to communication, often display unexpected irregularities
that arise due to historical, social, and cognitive pressures (Bybee, 2001; Geeraerts, 1997; Traugott
& Dasher, 2001).

The English language, a member of the Germanic family, retains a significant set of inherited
lexemes from its Anglo-Saxon roots. This core includes high-frequency verbs (go, eat, see), concrete
nouns (man, sun, night), and basic adjectives (good, old, hard) that form the backbone of everyday
discourse (Nation, 2001; Swadesh, 1955). Despite their deep historical roots and relative resistance
to borrowing, these words are not immune to change. Divergence occurs as they evolve in usage,
pronunciation, meaning, or grammatical function across time and dialects. For example, the word
girl, which once meant a child of either gender, has narrowed semantically to denote a female child
or young woman. Similarly, si//y has undergone semantic degradation, shifting from “happy” or
“blessed” to “naive” or “foolish” (Blank, 1999).

Phonological divergence is particularly visible across regional dialects. Words such as route,
either, and schedule are pronounced differently in American and British varieties of English, often
reflecting deeper sociolinguistic identities (Wells, 1982; Labov, 1994). These phonetic variants,
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although seemingly minor, raise important considerations for standardization, second language
instruction, and perceptions of linguistic correctness. Morphological divergence is evident in irregular
forms that persist despite regular paradigms: go — went, foot — feet, and child — children. These
examples demonstrate the tension between historical retention and contemporary system regularity
(Plag, 2003; Lieber, 2004).

Syntactic divergence further underscores the flexibility of core vocabulary. Words such as zext,
run, and light have shifted grammatical categories over time through a process of zero derivation,
now functioning as both nouns and verbs without affixation (Bauer & Valera, 2005). This fluidity
contributes to the productivity of English but also complicates parsing, teaching, and lexical
categorization.

This paper investigates phonological, morphological, semantic, and syntactic divergence
among core English words using both empirical and theoretical lenses. We adopt a hybrid framework
inspired by computational linguistic evaluation methods — such as the Analytical Hierarchy Process
(AHP) and regression-based pattern recognition — to model and assess divergence systematically.
While such frameworks are often reserved for second language acquisition or external borrowing
studies, we apply them innovatively to native lexicon analysis.

The objectives of this study are:

« To identify and categorize divergent elements in core English vocabulary;

e To apply a ranked model based on multidimensional linguistic feature analysis;

« To present comparative data tables and examples illustrating divergence;

e To contribute a hybrid methodology for evaluating internal variation in native lexicon.

Additionally, the study explores the relationship between lexical frequency and semantic shift,
and examines how syntactic reclassification affects teaching, lexicography, and cognitive processing.
A comparative evaluation of traditional versus computationally supported models will highlight the
utility of combining descriptive linguistics with structured analysis tools.

To guide the study, we formulated the following research questions:

1. What types of divergence are most frequent among core English words?

2. How can we categorize and quantify divergence using a structured linguistic model?

3. What are the implications of these divergences for teaching, lexicography, and language
processing?

Methodology

2.1. Research Design

This study adopts a qualitative and descriptive linguistic research design that emphasizes
interpretative depth over numerical generalization. The objective is to identify, examine, and interpret
divergent elements within core English vocabulary — particularly those that have shifted
phonologically, morphologically, semantically, or syntactically across time or regional varieties.

Qualitative approaches are widely recognized in linguistic research aiming to explain processes
of variation and language change through detailed textual and contextual analysis (Creswell, 2014;
Dornyei, 2007). This study aligns with the work of Aitchison (2012), who explores the evolving
mental lexicon, and Labov (1994), whose sociolinguistic framework highlights internal variability in
language.

We integrate traditional descriptive linguistic methods with computationally inspired
frameworks to enhance explanatory rigor. Specifically, we adapt the Analytical Hierarchy Process
(AHP) and comparative feature-ranking models to evaluate the relative importance and interaction of
divergent features. Though not implemented in full statistical form, AHP principles are applied to
prioritize divergence types based on linguistic frequency and functional impact (Bosshard et al., 2021;
Jatnika et al., 2019).

2.2 Data Collection

A stratified sample of 50 high-frequency native English words was compiled from the British
National Corpus (BNC) and the Corpus of Contemporary American English (COCA). Selection
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excluded known borrowings, ensuring focus on native lexemes with historical continuity from Old
and Middle English. The sample was balanced across lexical categories: 20 nouns, 15 verbs, 10
adjectives, and 5 function words. Particular attention was given to words showing divergence in
pronunciation, inflection, semantic range, or syntactic role. This approach draws on guidelines from
Crystal (2003), the Oxford English Dictionary, and Etymonline databases.

Divergences were coded using categorical markers:

o P — Phonological

e M — Morphological

e S — Semantic

e G — Grammatical/Syntactic

2.3 Reliability and Validity

To ensure the reliability of the analysis, all coded features were independently reviewed by two
trained linguists specializing in phonological and syntactic analysis. Each researcher worked
separately to classify divergence types using the defined coding system (P, M, S, G), with coding
sheets kept blind to each other’s input during the first round. Inter-rater reliability was assessed using
Cohen’s Kappa (x = 0.86), indicating substantial agreement (Landis & Koch, 1977). For example,
both reviewers consistently marked go and be as morphologically divergent due to their suppletive
forms, while the word light raised initial discrepancies due to its overlapping semantic and syntactic
categories. Disagreements were resolved through collaborative discussion and cross-referencing with
authoritative linguistic resources such as the Oxford English Dictionary (OED), the Cambridge
Grammar of the English Language, and historical corpus data.Triangulation was applied to enhance
validity. Usage frequency and collocational data were retrieved from both BNC and COCA, while
phonological and morphological properties were validated across multiple linguistic resources,
including Wells’ (1982) dialectal phonology study, the Cambridge Pronouncing Dictionary, and
Etymonline’s etymological records. For instance, phonetic variants of route (as /ru:t/ in the UK and
/raut/ in parts of the US) were cross-checked using both IPA notation and audio samples from regional
corpora. Similarly, the etymological development of sil/ly from "blessed" to "naive" was traced
through diachronic entries in the OED.

2.4. Corpus Overview

The British National Corpus and the Corpus of Contemporary American English together span
over 900 million words, offering balanced datasets representing both British and American English
across spoken and written genres. For this study, we focused on:

« BNC Spoken Subset: 10 million words reflecting informal, everyday speech in British
English, including regional dialects and transcribed conversations.

o COCA Spoken and Magazine Subsets: 30 million words each, providing a combination of
casual American spoken English and edited journalistic prose, ensuring lexical diversity across
registers.

All selected words had a frequency threshold of at least 5,000 occurrences across both corpora,
making them statistically representative of core vocabulary. Additional selection criteria required that
each word appear across at least three different genres (e.g., academic, conversational, fiction), to
ensure broad functional use. For instance, the word run appears commonly in sports commentary,
medical texts (e.g., "run a test"), and everyday conversation, highlighting its polysemous and
syntactically flexible nature. This high dispersion confirmed its core vocabulary status.

The corpora also allowed investigation of context-sensitive patterns. For example, text showed
increased verbal use post-2000, particularly in spoken registers, reflecting technological influence on
syntactic reclassification. Such patterns would not be detectable through dictionary-based approaches
alone, underscoring the value of corpus triangulation.

2.5. Coding Summary Table
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Word P M S G Notes
go 1 1 0 1 Suppletion; syntactic
polyfunction
light 0 0 1 1 Polysemy; noun-verb-
adjective shift
silly 0 0 1 0 Clear semantic drift
foot 0 1 0 0 Morphological vowel
mutation
text 0 0 0 1 Noun to verb zero
derivation

Table 1. Sample Divergence Feature Coding

(1 = divergence present; 0 = no divergence)

The coding system enables transparent comparison of divergence types across core lexemes.
Phonological divergences were generally region-specific, as seen in route and aunt, whereas
morphological irregularities (e.g., child — children) often reflected historical retention. Syntactic
flexibility, such as run functioning as both noun and verb, revealed dynamic category transitions,
frequently correlated with semantic generalization.

Results

Phonological variation

Phonological variation refers to differences in pronunciation across dialects, regions, or social
groups, often influenced by historical sound changes and standardization practices. In English, many
core words — those in frequent use and of native origin — exhibit considerable variation in their
phonological realization.

Table 1. presents examples of phonological divergence:

Word Pronunciation 1 Pronunciation 2 Region/Context
either /'1:09r/ /"a1dar/ UK vs. US
schedule /' [edju:l/ /'skedzu:l/ UK vs. US
vase /va:z/ /vers/ UK vs. US
route /ruzt/ /ravt/ UK vs. US / Regional US
data /'derto/ /'deeta/ Academic vs. informal
aunt /ant/ /ent/ Eastern US vs. Midwestern
US
mobile /'maubail/ /'moubal/ UK vs. US
privacy /'privasi/ /'prarvasi/ UK vs. US
tomato /ta ' ma:tov/ /ta ' mertov/ UK vs. US
garage /'geeridz/ /ga’ra:3/ UK vs. US

These phonological differences are well-documented in dialectology and sociolinguistics
literature (Wells, 1982; Labov, 1994). The influence of regional identity, education, and prestige are
crucial factors in maintaining variation. Additionally, global communication and digital media
continue to blur some of these distinctions while reinforcing others.

Morphological Irregularities

Core English words often retain irregular morphological patterns, largely due to their deep
historical roots. These patterns deviate from the modern productive morphological rules of regular
verb conjugation and noun pluralization.

Table 2. illustrates several core words with morphological irregularities:

Base Word | Past Tense/Plural Type of Historical Origin
Irregularity
g0 went Suppletion "Wendan" (Old English)

252



/The Lingua Spectrum
Cogito, ergo aum

The Lingua Spectrum
Volume 4. April 2025

be am/is/are/was/were Multiple stems Proto-Germanic/Old English
eat ate Vowel change Indo-European ablaut system
(ablaut)
foot feet Umlaut Old English "fot" — "fet"
child children Double plural Old English + Norse influence
mouse mice Vowel alternation Germanic plural formation
bring brought Strong to weak verb Proto-Germanic
shift
think thought Irregular dental Old English “pencan”
suffix
have had Consonant deletion Strong/weak hybrid verb
do did Suppletion + vowel Old English

change

These forms resist regularization due to frequency and entrenchment in language use (Bybee,
2006). High-frequency usage preserves irregular forms over time, a phenomenon documented in
cognitive linguistics and diachronic morphology (Lieber, 2009; Haspelmath & Sims, 2010).

Semantic Shift

Semantic divergence is one of the most dynamic types of lexical change. Core words often
undergo shifts in meaning — either narrowing, broadening, amelioration (positive shift), or pejoration
(negative shift).

Table 3. provides examples of semantic shifts in native English words:

Word Original Meaning | Current Meaning Type of Shift
awful Full of awe Very bad Pejoration
(reverential)
nice Ignorant, foolish Pleasant, kind Amelioration
silly Happy, fortunate Lacking Pejoration
intelligence
girl Child (any gender) Female child Narrowing
meat Food in general Flesh of animals Narrowing
deer Animal in general Specific type of Narrowing
animal
wicked Evil Cool (slang) Amelioration/slang
gay Joyful, lighthearted Homosexual Shift + sociolexical
bachelor Young Unmarried man Semantic drift
knight/apprentice
companion One who shares Friend Generalization
bread

Such changes highlight the relationship between word meaning and socio-cultural evolution
(Traugott & Dasher, 2002). Semantic shifts are especially influenced by metaphor, euphemism, slang,
and discourse context.

Syntactic Flexibility

English is known for its syntactic economy and flexibility. Core words can shift between
grammatical categories through zero derivation (conversion) without morphological change. This
functional expansion reflects the productivity of English syntax.

Table 4. includes examples of syntactic category shifts:

253



/The Lingua Spectrum The Lingua Spectrum
(,’0/4?/;. etgo dum

Volume 4. April 2025

Original Original Category New Usage Example Sentence
Word
text Noun Verb I’11 text you later.
Google Noun (brand) Verb I googled the answer.
friend Noun Verb (slang) She friended me on
Facebook.
impact Noun Verb It impacted their
decision.
email Noun Verb He emailed the file.
request Noun Verb She requested a new
form.
run Verb Noun He went for a run.
sleep Verb Noun Get some sleep.
laugh Verb Noun That was a good laugh.
work Verb Noun He has a lot of work.

These changes are widely documented in English corpora and grammar texts (Huddleston &
Pullum, 2002). They illustrate how syntactic class can be flexibly assigned based on context and
usage frequency — a characteristic feature of analytic languages.

Conclusion

The analysis of divergent elements within core English vocabulary has demonstrated that even
the most fundamental, non-borrowed words are not linguistically static. Across phonological,
morphological, semantic, and syntactic dimensions, divergence emerges as a natural outcome of
linguistic evolution, functional need, and sociocultural influence. This study provided empirical
evidence that core words exhibit variability that challenges assumptions of regularity and uniformity
in native vocabulary.

Phonological divergence was shown to arise both inter-dialectally and intra-dialectally.
Examples such as route (/ru:t/ vs. /ravt/) and either (/'i:0or/ vs. /'a1dar/) illustrate the role of regional,
social, and register-based variation. These phonetic differences are not merely stylistic but reflect
underlying sociolinguistic identities and shifting prestige norms.

Morphological irregularities — such as go — went and foot — feet — persist due to entrenchment
and high token frequency. These forms resist analogical leveling and preserve historic inflectional
patterns that would otherwise be lost in a purely rule-based system. Their survival exemplifies
Bybee’s (2006) theory of frequency-driven resistance to change.

Semantic divergence, as seen in silly (from “happy” to “foolish™) and meat (from “food” to
“animal flesh”), revealed how sociocultural forces and metaphorical extensions drive shifts in word
meaning. These changes are deeply tied to discourse practices and shifts in conceptual framing across
generations and domains.

Syntactic reclassification further highlighted the dynamism of core vocabulary. Through zero
derivation, words such as text, Google, and run transition fluidly between grammatical categories.
This functional elasticity showcases English’s analytic structure and raises considerations for parsing,
teaching, and computational modeling.

The study introduced a hybrid approach that combined descriptive linguistic methods with a
computational mindset. By applying a weighted divergence framework inspired by the Analytical
Hierarchy Process, we quantified divergence patterns and identified their relative prominence. This
approach, typically reserved for structured decision-making or applied linguistics, proved effective
for analyzing internal variation in a qualitative domain.These findings underscore the importance of
re-evaluating how core vocabulary is treated in linguistics, lexicography, and education. Far from
being monolithic or rule-bound, core words are vibrant, evolving elements shaped by usage, context,
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and communicative need. Their divergence is not an exception but a defining feature of their centrality
in the lexicon.Future research may expand this model to diachronic corpora, compare divergence
across languages in the Germanic family, or use Al-powered tools to automate feature classification
on a larger scale. Sociolinguistic dimensions — such as age, gender, and regional identity — could also
be incorporated to better understand how divergence patterns vary across communities.Ultimately,
this research contributes to a more nuanced understanding of language change, core lexicon
dynamics, and the mechanisms that sustain linguistic complexity. Even the most common words carry
within them the imprints of history, interaction, and adaptation — offering ongoing insight into how
language lives and evolves.
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